
СМ - Глава 268: В то время, когда Такатсуки Макото проснулся…

 

 

 

Я медленно открыл глаза.

Я видел мутный потолок.

Мое тело тяжелое.

Моя память туманна.

Я боролся с чем-то, и мы попали в ужасную ситуацию…

- Вы проснулись, Такатсуки Макото.

Кто-то окликнул меня по имени.

Когда я смотрю в сторону голоса, то вижу маленькую сероволосую девочку, стоящую там.

Она-Оракул Судьбы. Другими словами…

- ...Ира? (Макото)

- Нет, это не так. В настоящее время я-Эстер.

- ...Эстер? (Макото)

Я пристально смотрю на девушку, которая так себя назвала.

Я никогда не говорил напрямую с Оракулом Судьбы Эстер, потому что Ира всегда была в ней.

- Теперь, когда я думаю об этом, это наш первый разговор, верно, Такатсуки Макото? Спасибо
за ваш тяжелый труд в битве против Повелителя Демонов. (Эстер)

Услышав эти слова, я воскликнул: 'Ах!' - и поспешно поднялся.

Но мое тело было ужасно тяжелым.

- Гух! (Макото)

- Не надо. Вы не должны давить на себя. Ваше сердце было пронзено, а рука отрезана. (Эстер)

Я медленно начинаю вспоминать.

Мы столкнулись с Повелителем Демонов Бифронсом.



Мы должны были сражаться днем, когда у нас было бы преимущество, но из-за их магии мы
оказались в опасной ситуации, и тогда…

(...Если я правильно помню, мое сердце и рука должны были быть перерезаны косой
Повелителя Демонов.) (Макото)

Я проверяю свое собственное тело, но мое сердце стучит, и обе мои руки прикреплены к телу.

Я почувствовал облегчение, но несколько моментов, которые меня беспокоили, всплывали
один за другим в моей голове.

- ...Эстер, что случилось после того, как я потерял сознание? Где мы? Кроме того, где Ира?
(Макото)

Эстер улыбнулась в ответ на мой шквал вопросов.

Выражение ее лица мягкое.

Это сильно отличается от Иры.

- Я отвечу на них один за другим, хорошо? Главное, благодаря тебе, вернувшему солнечный
свет, Повелитель Демонов Бифронс был благополучно побежден Героем Света. Так же, как это
было изначально в истории. (Эстер)

Секунду я не мог понять смысла этих слов и медленно переваривал их.

Повелитель Демонов... был побежден?

- ...Понятно. (Макото)

Я выдыхаю и чувствую, как силы покидают мое тело.

Похоже, я благополучно выполнил свою миссию.

Какое облегчение...

(Но я хотел бы стать свидетелем этого важного момента.) (Макото)

В Храме Воды я слышал историю о легендарном Спасителе, победившем Повелителя Демонов
бесчисленное количество раз.

Несмотря на то, что я присутствовал в тот момент… Какой позор.

Было бы неплохо рассказать эту историю Люси и Са-сан.

- Разве вы не думаете о совершенно ненужном сейчас? Вы были в критическом состоянии и не
просыпались 3 дня, понимаете? (Эстер)

Удивленно возразила Эстер.

- 3 дня?! (Макото)

Так долго?

Неудивительно, что мое тело такое тяжелое.



- Я отвечу на ваш следующий вопрос, хорошо? Мы находимся в подземном городе Лабиринта.
Древние Драконы во главе с Белым Драконом принесли всех сюда. Жители находятся в
праздничном настроении от победы над Повелителем Демонов. (Эстер)

- Понятно... (Макото)

Теперь, когда она упомянула об этом, я услышал, что там шумно.

А что это такое? Все веселились, пока я спал?

Мне было немного грустно от этого, но было бы странно не праздновать победу над
Повелителем Демонов.

Я тоже должен там показаться.

- О третьем вопросе, Богиня Судьбы Ира в настоящее время… (Эстер)

*Крак*

Я услышал звук чего-то ломающегося.

"М-Мастер...?" (Момо)

- Макото?... (Анна)

Момо и Анна широко раскрыли рты.

Похоже, они приносили сюда воду.

Однако чашки, в которых была вода, теперь разбиты.

Похоже, они вдвоем присматривали за мной.

- Анна, Момо, простите за волн— (Макото)

- Вааааааах! (Момо)

- Макото! Какое облегчение! Вы проснулись! (Анна)

Эти двое набросились на меня прежде, чем я успел договорить, и меня тут же повалили на
кровать.

Вес двух человек на моем ослабленном теле был тяжелым, но я не мог жаловаться.

По выражению лиц этих двоих я понял, что они беспокоились обо мне все время, пока я был
без сознания.

В любом случае, то, что Момо, которая, без сомнения, красивая девушка, и Анна, такая же
красавица, как принцесса Ноэль, обнимают меня так долго, заставляет меня нервничать.

Их лица ужасно близко…

Я ждала, пока эти двое успокоятся, все еще обнимаясь.

- Хааах…Я прошу прощения. Я потеряла контроль. Я пойду позову Белого Дракона и Джонни. В



конце концов, они все волновались. (Анна)

Анна вышла из комнаты.

Момо все еще обнимала меня.

- Уух... Я так рада... Мастер все еще жив... (Момо)

Я поглаживаю Момо по голове.

- Давай продолжим наш разговор позже. (Эстер)

Эстер сказала это, глядя на наше состояние.

- Нет, я хочу знать, что случилось после того, как я потерял созна— (Макото)

Я хочу знать подробности.

Но я не мог закончить свое предложение.

- Макото!

- Пользователь Духа!

- Макото!

Жители Лабиринта приходили один за другим.

Джонни и Белый Дракон тоже здесь.

- Все волновались, понимаете? Пожалуйста, поговорите с ними. (Эстер)

Эстер улыбнулась.

Похоже, мне придется сначала поговорить со всеми, кого я беспокоил.

Я немного пошатнулся, но раны на моем теле полностью восстановились, поэтому я вышел из
комнаты.

Когда я вышел в подземный город, раздались радостные возгласы.

- Герой проснулся!

- Спаситель!

- Персонаж, который победил Повелителя Демонов!

(Нет, я не победил его, хотя…) (Макото)

Когда я оглядываюсь, Анна улыбается во весь рот.

Но я даже не Герой.

У меня такое чувство, будто я украл славу. Это нормально?



- Самый большой вклад в битву на этот раз внесли вы, Такатсуки Макото. Таково мнение
каждого в этом городе. (Эстер)

Прошептала Эстер мне на ухо.

Она прочитала мои мысли?

- Я просто сделал то, что мог. (Макото)

- Но ваши действия спасли жизни здешних людей. (Эстер)

Похоже, все благодарны мне больше, чем я думал.

Все больше и больше людей стали собираться вокруг меня.

Когда я сказал им, что голоден после того, как проснулся через 3 дня, они принесли мне гору
еды.

Это дефицитная и важная пища, знаете ли…

Они даже один за другим выносили спиртное.

В одно мгновение я оказался в центре празднования.

Меня спросили о Магии Судьбы, которую я использовал, когда сражался с Повелителем
Демонов.

Если я скажу, что синхронизировался с Богиней Судьбы Ирой, они подумают, что я сошел с
ума, поэтому я просто сказал 'Я не помню'.

Если я останусь на одном месте, меня засыплют вопросами, поэтому я пошел поприветствовать
своих товарищей.

Сначала я отправился к главе этого города, Джонни.

Его окружали зверолюди-воины и красавицы.

- Макото! Все молодые женщины этого города по уши влюблены в тебя. Ты можешь сделать
своей женой любую девушку, какую захочешь. (Джонни)

- Хахаха... (Макото)

Редко можно увидеть, чтобы Джонни так много говорил.

Я не могу сказать, серьезно он говорит или нет, поэтому я просто невнятно рассмеялся.

Следующим местом, куда я направился, было место Белого Дракона.

- Пользователь Духа, ты просто возмутительный человек! За 10 000 лет моей жизни это было
самое большое волнение, которое я когда-либо испытывала! (Мел)

- Для меня большая честь это слышать. (Макото)

Белый Дракон ела вместе с другими Древними Драконами.



Она тоже в очень хорошем настроении.

- Эй, вы тоже должны стать похожими на Пользователя Духа! (Мел)

- Пожалуйста, не просите неразумного, Мать...

- Это была Магия Ранга Бога...

Древние Драконы отвергали неразумные вещи, которые говорила Белый Дракон.

Мел скорее всего пьяна.

Третье место, куда я направляюсь, - это место, где собираются Герои.

Похоже, Момо тоже с ними.

- Благодаря тебе мне удалось сдержать свое обещание. Спасибо, Макото. (Волх)

- Я бы хотела отпраздновать вместе с Ольгой... (Джульетта)

Когда я подошел поприветствовать Волха и Джульетту, они были неожиданно торжественны.

- Это нехорошо, вы оба. Мы празднуем здесь. (Анна)

Анна была весела.

Она очень отличается от той себя, когда я впервые ее встретил.

- Хаах...все еще не могу поверить. (Момо)

Момо сидела как вкопанная.

Она нянчилась со мной все это время, и, похоже, теперь, когда я проснулся, она полностью
расслабилась.

Мне стало плохо, и я молча сел рядом с ней.

- Макото...…когда у вас будет немного времени, я хочу кое о чем с вами поговорить... (Анна)

Прошептала Анна мне на ухо.

- Хорошо. (Макото)

С чего это она?:

Скорее всего, она поблагодарит меня за то, что я победил Повелителя Демонов.

Она смотрит на меня многозначительным взглядом, но я не могу понять, что это.

Покончив с приветствиями, я немного устал и поднялся со своего места.

Празднование все еще продолжалось.

Я покидаю это место, используя Скрытность.



В то время когда я медленно шел к подземному озеру там было не так уж много людей…

*Бултых*

Раздался плеск воды и 'Кяаа!’.

(Ээ? Кто-то упал?) (Макото)

Кто-то мог поскользнуться, потому что был пьян.

Я оглянулся, чтобы позвать кого-нибудь, но все остальные были на вечеринке.

А главное, если кто-то упадет в подземное озеро - в воду, - у меня не возникнет проблем с его
спасением.

Я торопливо направляюсь к подземному озеру.

Там темно и плохо видно.

- Диа. (Макото)

Я позвал Великого Духа Воды.

- Да, Наш Король. Я ждала, когда вы проснетесь. (Диа)

Великий Дух Воды появилась с улыбкой на лице.

- Кто-то упал в подземное озеро! Найди их немедленно, пожалуйста! (Макото)

- Да! ...Ох? Но, судя по тому, что я вижу, там никого нет? (Диа)

Похоже, она может в одно мгновение определить состояние подземного озера как Великий Дух
Воды.

Но я слышал, как кто-то упал.…

- Хнн... Я слишком много выпила~.

Эльфийка похожая на Люси.

Если я правильно помню, она дочь Джонни.

Несмотря на то, что она не особо дружит с выпивкой она не перестает пить. Это напоминает
мне Люси.

Я волновался, поэтому собирался подойти поближе, чтобы поговорить с ней, но…

- Кья!

Она подскользнулась.

- Магия Воды: [Хождение по Поверхности]! (Макото)

Я немедленно наложил на нее магию и не дал ей упасть в воду.



- Ты в порядке? (Макото)

- А? Ч-Что? .. Макото? О нет, я показала вам свою неприглядную сторону...

- Это было опасно. Будь осторожна. (Макото)

Сказав это, я уже собирался двинуться в обход подземного озера.

- ...Макото.

Но эльфийка схватила меня за руку и навалилась на нее всем телом (в основном грудью).

- Ухм... Вы можете проводить меня до комнаты?...

- Ээ... (Макото)

Я был в шоке.

Ее влажные глаза действительно были точь-в-точь как у Люси.

(Неужели я тоскую по дому?.. ) (Макото)

Какая-то часть меня заставляла мое сердце трепетать сильнее, чем раньше.

Если бы Ноа была здесь, она бы сказала: 'Не принимать пищу перед собой был бы позор для
тебя как мужчины!’.

- Разве я...недостаточно хороша?

Я слаб против этих глаз.

Я рефлекторно сказал 'Это не так', и она счастливо покраснела.

- Тогда, пожалуйста, подойди сюда.…

Она обхватила меня руками, и я был готов к тому, что меня утащат.…

- Макото.

- Мастер~?

Когда я это заметил, Анна и Момо уже стояли рядом.

Телепорт?

- О-о боже. Герой и Момо… Э-Это…

- Я собирался проводить ее обратно в ее комнату, потому что она чуть не упала в подземное
озеро в своем пьяном состоянии. (Макото)

Я объяснил ситуацию.

- Тогда я провожу ее. (Анна)

- А-а, я хочу, чтобы Макото…



- Нет! Макото устал! (Анна)

Эльфийка и Анна ушли.

- Мастер, вы из тех, кто легко плывет по течению? (Момо)

Момо смотрит на меня в упор.

Похоже, содержание разговора было полностью услышано.

- Что еще более важно, кто-то мог упасть в подземное озеро. (Макото)

- Ээ?! Это ужасно. (Момо)

Я пытаюсь сменить тему, рассказывая Момо о звуке из прошлого.

Появилась Диа.

- Наш Король, я обыскала все закоулки и трещины подземного озера, но там никого не было. В
этом нет никаких сомнений. (Диа)

- ...Понятно. Спасибо, Диа. (Макото)

Я поблагодарил Диа.

Не было ни одного человека, который упал бы в подземное озеро.

И что же я тогда услышал?

На ум приходит только одна возможность.

—Та, которая должна была упасть в подземное озеро, была эльфийкой.

(Магия судьбы… Ясновидение…) (Макото)

Я уже слышал об этом от Фриаэ.

Видения будущего могут появиться независимо от вашей воли.

Но Магия Судьбы, которую я могу использовать, относится к Элементарному Рангу, так что у
меня не должно быть такой способности.

Что-то случилось с моим телом?

- Ухм...Мастер? (Момо)

- Момо, я сегодня устал, поэтому отдохну в своей комнате. (Макото)

- Я пойду с вами! (Момо)

Я и Момо провели ночь в нашей комнате в Лабиринте, где давно не были.

Я собирался спать на полу, как и раньше, но Момо была против.

Она велела мне лечь в постель, так как я только что выздоровел.



Но я не могу позволить ей спать на полу, пока я сплю на кровати.

Это было больно, поэтому мы оба спали на одной маленькой кровати.

Было тесно, но я скоро заснул.

◇◇

Я проснулся.

(Нет...я еще не проснулся. Я...все еще сплю.) (Макото)

Но это не просто обычный сон.

И это не пространство Ноа.

Это место, которое я не помню.

Гигантское пространство, которое простирается так далеко, насколько может видеть глаз, с
высококачественным ковром.

Это странное пространство, в котором есть двери и книжные полки, заполняющие эту очень
просторную область.

У моих ног валяется куча книг.

Даже из вежливости не могу сказать, что пространство чистое.

Но больше всего меня привлекло не это.

Это различные милые мягкие игрушки тут и там, которые двигаются.

Модные плюшевые игрушки, такие как медведи, кролики, кошки и собаки.

Они двигались деловито, как живые.

Некоторое время я рассеянно смотрел на них.

В этот момент ко мне подошел один белый плюшевый кролик.

Он поклонился и повел меня жестом, как бы говоря: 'Сюда, пожалуйста'.

Немного подумав, я последовал за плюшевым кроликом.

Я прохожу мимо множества плюшевых игрушек, которые беспокойно работают.

В конце концов я вижу место, куда мы направляемся.

В том месте, куда я прибыл, есть элегантный письменный стол и стулья.

Похоже, что повелитель этого пространства находится тут.

Там лежит маленькая девочка.

Я слышал ровное дыхание.



А еще у ее ног разбросано множество маленьких бутылочек.

Я беру одну из них и проверяю.

Этикетка на бутылке гласит: 'Ю**кер’. (П.П. скорее всего это тоник для здоровья. ユンケル для
желающих загуглить.)

Другими словами, Земного происхождения.

Или, скорее, вы слишком много пьете.

Вы наемный работник, работающий в *черной компании*? (П.А.)<Компания, которая
перегружает своих сотрудников неэтичным образом>

Кролик, который привел меня, ушел.

Ничего не поделаешь, поэтому я заговорил с девушкой, которая спала.

- Ухм... Ира? (Макото)

- Хах! Это не так! Я не сплю! Так что не говорите старшей сестре Альтене! ...Подожди,
Такатсуки Макото? (Ира)

Ира быстро поднялась и, беспокойно оглядевшись, увидев мое лицо, глубоко вздохнула.

Но она тут же сделала серьезное лицо.

- П-Приятно видеть, что ты пришел. Хорошая работа по покорению Повелителя Демонов. Я
позвала тебя сюда, потому что хотела тебе кое-что сказать. (Ира)

Ира изящно скрестила ноги и поплыла в воздухе, чтобы посмотреть на меня сверху вниз.

Я нахожусь в присутствии Богини, поэтому я опустился на колени и опустил голову.

А потом я немного поразмыслил.

Должен ли я указать на слюну вокруг ее рта?
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